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Выть глаг. выводить голосомъ звонко, протяжно и жалобно; воютъ волки, ино и собаки. || Плакать голосомъ, рыдая заунывно, протяжно; || костр. причитать и плакать по покойнику, или какъ плачетъ невеста на девичникѣ и какъ ея оплакиваютъ подруги. Вѣтеръ воетъ, завываетъ, когда производить такіе же звуки. Сколько ни выть, а (знать) такъ и быть. С волками жить? по-волчьи выть. Взвыть голосомъ. Довыться до чего. Волки завываютъ. Извылся щенокъ. Плакальщицы отвыли. Повоютъ и еще. Ловчіе подвываютъ волковъ. Она перевываются. Провылъ всю ночь. Развылся ребенокъ. Вытьма или войма воетъ, сильно, во весь голосъ. Вытье ср. дѣйст. по гл. или || вой м. воющій голосъ человѣка, звѣря, вѣтра. Каково было житьё, таково будетъ и вытьё, на томъ свѣтѣ. Большому вытью не верь. Житье, вставши да за вытье! Житье намъ, житье: какъ подумаешь, такъ и завытье! Выть тебѣ волкомъ, за твою овечью простоту. Хоть волкомъ вой, да пѣсню пой. Вою, вою, а Господь съ тобою! прощаю въ обидѣ. Волчья шкура и въ городѣ воетъ. Собачій вой, на вѣчный покой. Ночной собачій вой, къ покойнику. Войло, выйло, млрс. вийло, гривенка, обвислая, голая, морщинистая кожа подъ шеей и на груди быка, бугая. Вытнянка ж. костр. дѣвка мастерица выть, плакать по невестѣ, что длится ежедень, отъ сговора до свадьбы; вытнянка завываетъ, какъ запевала. Вычать пск. завывать по времѣнамъ, скучая, какъ больной ребенокъ, какъ собака; скучать, стонать, визжать, всхлипывать.

Вытева́ть что, арх. затѣвать, выдумывать и замышлять.

Вытеснять, вытеснить кого или что, откуда; теснить вонъ; выгнетать, выжимать, выдавливать, выгонять силою; вытискивать (но не вытаснять). —ся, возвр. и страдат. Вытесненіе дл. вытесненіе окнч. дѣйств. по знач. глаг.

Вытю́кивать, вы́тюкать что, добывать или обдѣлывать тюканьемъ, тюкая, дробнымъ боемъ, мелкими и частыми ударами. Вы́тюкать огни́вца, смл. вырубить огня. Вы́тюкать письмо на камнѣ, высечь, вырубить. Вытюкать, оттюкать жернова́.

Вытя́гивать или вытяга́ть, вы́тянуть что, вытаскивать, извлекать, тянуть вонъ; || натягивать, подтягивать, напрягать, распяливать туго; || растягивать, давать чему тягой болѣе протяженія; тянуть упругое тѣло; || протягивать, строить, ставить или располагать что въ длину, по длинной чертѣ. || Потянуть на весахъ, вѣсить, имѣть въ себѣ тяжести, вѣса. Вытянуть невод. Веревка подъ бѣльемъ обвисла, вытяни. Вытянуть сапожный товаръ на колодкѣ. Вытянуть фронтъ, улицу, про́садь. Карнизъ тянутъ, или вытягиваютъ, по прави́лу и лекалом. Вытяни его хворостиной, хлесни, ударь во всю. —ся, возвр. и страдат. Собаки вытягиваются, мчатся во весь дух. Мальчикъ вытянулся, выросъ; солдатъ вытянулся, выправился, сталъ прямѣе; или сдѣлалъ фронтъ. || *Лицо вытянулось, выразило непріятную нечаянность. У него рожа по шестую пуговицу вытянулась, шуточ. Веревка вы́тянулась, стала длиннѣе, обдержалась. Корабль вы́тянулся (см. тянуться) изъ гавани, вышелъ на рейдъ, на якорную стоянку. Не учили, покуда поперекъ лавки укладывался, а во всю вытянулся — не научишь. У него батька-та вы́тянулся, кур. помер. Вы́тягать что у кого, добыть тяжбою, тягаясь. Вытя́гиваніе, вытяга́ніе ср. дл. вы́тягъ м. вы́тяга, вы́тяжка ж. об. дѣйст. по знч. гл. || Вы́тяжка также выправка или стойка солдата; || врчб. экстрактъ, уваренный сокъ, уваръ. || у сапожника и портнаго брусочекъ или прямая колодочка, для строчки или тачки на немъ товара и для разглаживанія швовъ, сукна́. || Вытянутые голенища съ передами. Тяну́ть на вы́тяжку, о неводѣ, вытягивать и выбирать вовсе, не закидывая снова. || Вы́тягъ, пяла, распорки подъ шкуры ипр. || Влд. долгій изволокъ, тянигужъ, дорога въ пологую гору. || пск. лодочный якорь. Вытяжно́й, вытянутый, до вытяга относящійся. Вытяжные сапоги, у которыхъ подъемъ вытянуть, голенище и передъ одно цѣлое. Вытяжно́й пластырь, который (будто бы) тянетъ гной. Вытяжной извозчикъ, ломовой. Вытяга́ла м. сутяга, тяжебник. Вытяга́чъ м. вытягъ, снарядъ для вытяжки чего; || вытягала. Вытяга́льное корыто, у псковскихъ рыбаковъ, противоп. подава́льному, прорубь, при зимнемъ рыболовствѣ, откуда неводъ вытяга́ется. Вытяжа́? ж. арх. связка оленьихъ жилъ, какъ они готовятся самоедью.

Вы́тять или вы́тяпать, грубо выдѣлать, оляповато обтесать; || *выдумать что; высказать невпопадъ. || Вы́тяпнуть глазъ.

Выу́живать или выужа́ть, вы́удить рыбу, добыть, наловить удой; выловить ей всю рыбу. Вы́уженіе ср. окнч. дѣйств. по глаг.

Выутю́живать, вы́утюжить что, гладить утюгомъ или утюжить извѣстное количество чего, или проутюжить вещь хорошенько, не слегка только. || Прибить, поколотить кого. —ся, быть выутюживаему. Выутю́живаніе ср. дл. вы́утюженіе окнч. вы́утюжка ж. об. дѣйств. по знач. глаг.

Выу́чивать и выуча́ть, вы́учить что, учиться чему; вытверживать, твердить, повторять, заучать, проучать; о музыкѣ разучивать; || кончить ученіе чего-либо, научиться чему; || кого чему, обучить, научить другаго. Выучи урок. Выучилъ ли ты пріемы этого мастерства? Я его выучилъ шить. Гляди, я тебя выучу! угроза. Не выучитъ школа, выучитъ охота. Кто жить не умелъ, того помирать не выучишь. Я тебя выручилъ, а ты меня выучилъ, о неисправномъ должникѣ. —ся, возвр. и страдат. Выучиться чему, научиться, выучить, изучить что. Худому выучиться недолго, т. е. перенять. Выу́чиваніе ср. дл. вы́ученіе окнч. вы́учка ж. об. дѣйст. по знч. гл. Отдать кого или пойти на выучку, на полное обученіе. По выучкѣ ма́стера знать. Выучливый человѣкъ, понятливый, послушный, переимчивый. Вы́учитель м. выучительница ж. кто кого чему выучил. Выученикъ, выученица, кончившій ученіе у мастера, бывшій на выучкѣ. Это мой вы́ученикъ.

Выфа́нтывать, ломаться, жеманиться.

Выфи́нчивать, вы́финтить что, добыть происками, увертками, финтами, хитростью. 

Вы́франтиться, расфрантиться, разодѣться щеголемъ, франтомъ. 

Выха́живать, вы́ходи́ть, вы́дти, вы́дти или вы́йти, правильнѣе различать два глагола; одинъ: выходи́ть, выйти, многокр. выха́живать; другой: выха́живать (выхаживаю), вы́ходить что. Вообще: уходить вонъ откуда; || добывать что ходьбою; проходить, исходить. Бывало я выхаживалъ въ поле, а нынѣ не выходилъ давно, и почти не выхожу́ изъ дому, изъ-за грязи нельзя вы́йти. Онъ все по судамъ ходитъ, выха́живаетъ дѣла́; а что вы́ходилъ? Нева вышла изъ Ладоги, течет. Рѣка вышла изъ береговъ, выступила. Корабль вышелъ въ море. Я вы́ходилъ съ охотникомъ все болота, вы́ходилъ съ него цѣлковый. Онъ вышелъ изъ полка; изъ купцовъ въ мѣщанѣ, а сосѣдъ его вышелъ въ дворянѣ. Изъ этой беды не выйдешь, не выйти. Втулка размололась, вышла изъ ступицы. Цыплята вышли, вылупились. Трава ужъ вышла, взошла. Сѣно все вышло, квасъ вышелъ, весь издержался, больше нѣтъ. Коровушка вышла, ол. пала, издохла. Изъ этого сукна кафтана не выйдетъ, не выкроишь. Мы не выходимъ изъ теплой одежи, холода стоят. Изъ этого ничего не выйдетъ, пустое дѣло. Все выйдетъ наружу. Срокъ вышелъ, терпеніе вышло, кончилось. Указъ вышелъ, изданъ, состоялся. Книга вышла изъ печати, въ продажу, издана. Книга вышла въ продажѣ, выкуплена. Когда выйдетъ изъ обычая, выходить въ люди происками? Онъ вышелъ изъ себя, изъ терпенія. Она не только вышла изъ малолетства, а вышла изъ опеки и вышла замуж. Мальчикъ вышелъ изъ лѣтъ, въ корпусъ его не примут. Безъ поры душа не выйдет. Никто не увидитъ, какъ душа выйдет. Нету такаго, выйдешь а за сякаго. Рыломъ не вышелъ, некрасивъ собой. Теща пы́шна, а противъ зятя не вышла. Отдай руками, а не вы́ходишь и ногами. Болѣзнь входитъ пудами, а выхо́дитъ золотниками. || Выха́живать, вы́ходить, въ ремесл. и фабричн. обработать что начисто, напр. отдѣлать ситецъ въ отрубяхъ и мылѣ. Столяр. выбирать настругомъ пазъ, бороздку, карниз. Вы́ходить десятину, сар. выкосить. Выйти изъ вѣтра, морс. идучи подъ парусами круто, бетью (бейдевиндъ), подняться еще кручѣ, такъ что вѣтеръ уже не можетъ забирать, а становится прямо встрѣчу; паруса́ хлопаютъ и судно теряетъ ход. Выха́живаться, вы́ходиться, болѣе о скотѣ, выгу́ливаться, оправиться, здоровѣть, тучнѣть на подножномъ корму, на волѣ. || Пиво вы́ходилось, уходилось, выбродило. || Безлич. Не равно замужъ выйдется, не ровенъ чертъ навяжется (накачается). Выха́живаніе, дл. выхожде́ніе окнч. вы́хоженіе, въ знач. ходьбы по дѣламъ, судамъ, вы́ходъ м. вы́ходка ж. дѣйств. по знач. гл. || Выходъ также выступленіе; шествіе; торжественный пріем. Выходъ при дворѣ. Видно несчастливъ мой выходъ был. Великій выходъ, црк. перенесеніе Св. Даровъ, во время литургіи, съ жертвенника на престол. Малый выходъ, выходъ священнослужителей изъ алтаря черезъ сѣверные двери въ царскіе врата со св. Евангеліемъ или съ кадиломъ. || Выходъ стар. переходъ крестьянъ отъ однаго владѣльца къ другому. || Стар. дань, которую наши владѣтельные князія платили ханамъ. || Двери, ворота, лазъ, отверстіе, которымъ выходятъ. || Погребъ, подвалъ, сухое подземное помѣщеніе. || Помостъ на кормѣ рѣчнаго судна, верхъ, кичка. || Количество вышедшего изъ однаго варева пива, меда ипр. || Изъ этой руды больше выхода. || Изданіе книги. Это второй выходъ, изданіе. || В драматическихъ представленіяхъ: явленіе. || Вы́ходка также значитъ какой-либо необычайный поступокъ, наступательное, придирчивое дѣйствіе или речи. || Фабричн. уходъ, холя; обработка ситцевъ начисто, въ отрубяхъ и въ мылѣ. || Муз. одиночная игра или голосъ; соло. Вы́ходы м. мн. астрх. вавилоны, выходъ, рыбный погребъ, подвалъ сложнаго устройства. || Выходъ, въ началѣ торжества, шествія || количества выдѣлки сахара изъ свекловицы, меди изъ руды. || арх. родъ свѣса, балкона съ лицевой стороны избы, со входомъ съ чердака. || Прм. ветхая обувь, башмаки или коты, надеваемые на́скоро, на босу ногу. || стар. дань, оброк. Княжіи выходы и дани собирать. Вы́ходной, для выхода служащій, къ нему относящ.; || спорый, нѣм. ergiebig обильный, богатый по выручкѣ. Выходной видъ, выданный на выселеніе за границу. Выходные промыслы, противоп. домашніе, домоседные; заработки на сторонѣ, въ столицах. Выходной листъ, заглавный, гдѣ показано названіе книги и годъ выхода. Выходные книги, стар. записки выходамъ и выѣздамъ царским. Вы́ходное дерево, у плотниковъ, изъ котораго выходитъ цѣльная вещь, безъ наставки. Вы́ходная руда, богатая на выплав. Просо хлѣбъ вы́ходный, тмб. Вы́ходчивый человѣкъ, охотникъ до выходокъ, придирчивый, нападчивый. Вы́ходковый, до выходки, нападка относящійся. || Вы́ходецъ, м. умал. выходъ. || Вы́шлецъ, пришлецъ (зашлецъ), вышедшій, выселившійся съ чужбины. Ни́конецъ, съ того свѣта выходец. Вы́ходчикъ м. выходчица ж. выходецъ, переселенецъ; о женщинѣ говорятъ также выходни́ца, выходни́чка. Выходцевъ, выходчиковъ; выходчицинъ, выходцамъ принадлежащій. Выходни́къ, выходничо́къ м. проходъ, скрытый, длинный и тесный выходъ, какъ нора, трубочка, сосудецъ въ телѣ ипр. Вы́шлая сущ. ж. въ играхъ, черта, отдѣляющая домъ, городъ, конъ, поле; чуровая; предѣлъ, за который бьютъ, бросаютъ, бегаютъ ипр.




 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Выть глаг. выводить голосом звонко, протяжно и жалобно; воют волки, ино и собаки. || Плакать голосом, рыдая заунывно, протяжно; || костр. причитать и плакать по покойнику, или как плачет невеста на девичнике и как ее оплакивают подруги. Ветер воет, завывает, когда производить такие же звуки. Сколько ни выть, а (знать) так и быть. С волками жить? по-волчьи выть. Взвыть голосом. Довыться до чего. Волки завывают. Извылся щенок. Плакальщицы отвыли. Повоют и еще. Ловчие подвывают волков. Она перевываются. Провыл всю ночь. Развылся ребенок. Вытьма или войма воет, сильно, во весь голос. Вытье ср. дейст. по гл. или || вой м. воющий голос человека, зверя, ветра. Каково было житьё, таково будет и вытьё, на том свете. Большому вытью не верь. Житье, вставши да за вытье! Житье нам, житье: как подумаешь, так и завытье! Выть тебе волком, за твою овечью простоту. Хоть волком вой, да песню пой. Вою, вою, а Господь с тобою! прощаю в обиде. Волчья шкура и в городе воет. Собачий вой, на вечный покой. Ночной собачий вой, к покойнику. Войло, выйло, млрс. вийло, гривенка, обвислая, голая, морщинистая кожа под шеей и на груди быка, бугая. Вытнянка ж. костр. девка мастерица выть, плакать по невесте, что длится ежедень, от сговора до свадьбы; вытнянка завывает, как запевала. Вычать пск. завывать по временам, скучая, как больной ребенок, как собака; скучать, стонать, визжать, всхлипывать.

Вытева́ть что, арх. затевать, выдумывать и замышлять.

Вытеснять, вытеснить кого или что, откуда; теснить вон; выгнетать, выжимать, выдавливать, выгонять силою; вытискивать (но не вытаснять). —ся, возвр. и страдат. Вытеснение дл. вытесненье окнч. действ. по знач. глаг.

Вытю́кивать, вы́тюкать что, добывать или обделывать тюканьем, тюкая, дробным боем, мелкими и частыми ударами. Вы́тюкать огни́вца, смл. вырубить огня. Вы́тюкать письмо на камне, высечь, вырубить. Вытюкать, оттюкать жернова́.

Вытя́гивать или вытяга́ть, вы́тянуть что, вытаскивать, извлекать, тянуть вон; || натягивать, подтягивать, напрягать, распяливать туго; || растягивать, давать чему тягой более протяжения; тянуть упругое тело; || протягивать, строить, ставить или располагать что в длину, по длинной черте. || Потянуть на весах, весить, иметь в себе тяжести, веса. Вытянуть невод. Веревка под бельем обвисла, вытяни. Вытянуть сапожный товар на колодке. Вытянуть фронт, улицу, про́садь. Карниз тянут, или вытягивают, по прави́лу и лекалом. Вытяни его хворостиной, хлесни, ударь во всю. —ся, возвр. и страдат. Собаки вытягиваются, мчатся во весь дух. Мальчик вытянулся, вырос; солдат вытянулся, выправился, стал прямее; или сделал фронт. || *Лицо вытянулось, выразило неприятную нечаянность. У него рожа по шестую пуговицу вытянулась, шуточ. Веревка вы́тянулась, стала длиннее, обдержалась. Корабль вы́тянулся (см. тянуться) из гавани, вышел на рейд, на якорную стоянку. Не учили, покуда поперек лавки укладывался, а во всю вытянулся — не научишь. У него батька-та вы́тянулся, кур. помер. Вы́тягать что у кого, добыть тяжбою, тягаясь. Вытя́гиванье, вытяга́нье ср. дл. вы́тяг м. вы́тяга, вы́тяжка ж. об. дейст. по знч. гл. || Вы́тяжка также выправка или стойка солдата; || врчб. экстракт, уваренный сок, увар. || у сапожника и портного брусочек или прямая колодочка, для строчки или тачки на нем товара и для разглаживанья швов, сукна́. || Вытянутые голенища с передами. Тяну́ть на вы́тяжку, о неводе, вытягивать и выбирать вовсе, не закидывая снова. || Вы́тяг, пяла, распорки под шкуры ипр. || Влд. долгий изволок, тянигуж, дорога в пологую гору. || пск. лодочный якорь. Вытяжно́й, вытянутый, до вытяга относящийся. Вытяжные сапоги, у которых подъем вытянуть, голенище и перед одно целое. Вытяжно́й пластырь, который (будто бы) тянет гной. Вытяжной извозчик, ломовой. Вытяга́ла м. сутяга, тяжебник. Вытяга́ч м. вытяг, снаряд для вытяжки чего; || вытягала. Вытяга́льное корыто, у псковских рыбаков, противоп. подава́льному, прорубь, при зимнем рыболовстве, откуда невод вытяга́ется. Вытяжа́? ж. арх. связка оленьих жил, как они готовятся самоедью.

Вы́тять или вы́тяпать, грубо выделать, оляповато обтесать; || *выдумать что; высказать невпопад. || Вы́тяпнуть глаз.

Выу́живать или выужа́ть, вы́удить рыбу, добыть, наловить удой; выловить ей всю рыбу. Вы́уженье ср. окнч. действ. по глаг.

Выутю́живать, вы́утюжить что, гладить утюгом или утюжить известное количество чего, или проутюжить вещь хорошенько, не слегка только. || Прибить, поколотить кого. —ся, быть выутюживаему. Выутю́живанье ср. дл. вы́утюженье окнч. вы́утюжка ж. об. действ. по знач. глаг.

Выу́чивать и выуча́ть, вы́учить что, учиться чему; вытверживать, твердить, повторять, заучать, проучать; о музыке разучивать; || кончить ученье чего-либо, научиться чему; || кого чему, обучить, научить другого. Выучи урок. Выучил ли ты приемы этого мастерства? Я его выучил шить. Гляди, я тебя выучу! угроза. Не выучит школа, выучит охота. Кто жить не умел, того помирать не выучишь. Я тебя выручил, а ты меня выучил, о неисправном должнике. —ся, возвр. и страдат. Выучиться чему, научиться, выучить, изучить что. Худому выучиться недолго, т. е. перенять. Выу́чиванье ср. дл. вы́ученье окнч. вы́учка ж. об. дейст. по знч. гл. Отдать кого или пойти на выучку, на полное обученье. По выучке ма́стера знать. Выучливый человек, понятливый, послушный, переимчивый. Вы́учитель м. выучительница ж. кто кого чему выучил. Выученик, выученица, кончивший ученье у мастера, бывший на выучке. Это мой вы́ученик.

Выфа́нтывать, ломаться, жеманиться.

Выфи́нчивать, вы́финтить что, добыть происками, увертками, финтами, хитростью. 

Вы́франтиться, расфрантиться, разодеться щеголем, франтом. 

Выха́живать, вы́ходи́ть, вы́дти, вы́дти или вы́йти, правильнее различать два глагола; один: выходи́ть, выйти, многокр. выха́живать; другой: выха́живать (выхаживаю), вы́ходить что. Вообще: уходить вон откуда; || добывать что ходьбою; проходить, исходить. Бывало я выхаживал в поле, а ныне не выходил давно, и почти не выхожу́ из дому, из-за грязи нельзя вы́йти. Он все по судам ходит, выха́живает дела́; а что вы́ходил? Нева вышла из Ладоги, течет. Река вышла из берегов, выступила. Корабль вышел в море. Я вы́ходил с охотником все болота, вы́ходил с него целковый. Он вышел из полка; из купцов в мещане, а сосед его вышел в дворяне. Из этой беды не выйдешь, не выйти. Втулка размололась, вышла из ступицы. Цыплята вышли, вылупились. Трава уж вышла, взошла. Сено все вышло, квас вышел, весь издержался, больше нет. Коровушка вышла, ол. пала, издохла. Из этого сукна кафтана не выйдет, не выкроишь. Мы не выходим из теплой одежи, холода стоят. Из этого ничего не выйдет, пустое дело. Все выйдет наружу. Срок вышел, терпенье вышло, кончилось. Указ вышел, издан, состоялся. Книга вышла из печати, в продажу, издана. Книга вышла в продаже, выкуплена. Когда выйдет из обычая, выходить в люди происками? Он вышел из себя, из терпенья. Она не только вышла из малолетства, а вышла из опеки и вышла замуж. Мальчик вышел из лет, в корпус его не примут. Без поры душа не выйдет. Никто не увидит, как душа выйдет. Нету такого, выйдешь а за сякого. Рылом не вышел, некрасив собой. Теща пы́шна, а против зятя не вышла. Отдай руками, а не вы́ходишь и ногами. Болезнь входит пудами, а выхо́дит золотниками. || Выха́живать, вы́ходить, в ремесл. и фабричн. обработать что начисто, напр. отделать ситец в отрубях и мыле. Столяр. выбирать настругом паз, бороздку, карниз. Вы́ходить десятину, сар. выкосить. Выйти из ветра, морс. идучи под парусами круто, бетью (бейдевинд), подняться еще круче, так что ветер уже не может забирать, а становится прямо встречу; паруса́ хлопают и судно теряет ход. Выха́живаться, вы́ходиться, более о скоте, выгу́ливаться, оправиться, здороветь, тучнеть на подножном корму, на воле. || Пиво вы́ходилось, уходилось, выбродило. || Безлич. Не равно замуж выйдется, не ровен черт навяжется (накачается). Выха́живанье, дл. выхожде́ние окнч. вы́хоженье, в знач. ходьбы по делам, судам, вы́ход м. вы́ходка ж. действ. по знач. гл. || Выход также выступление; шествие; торжественный прием. Выход при дворе. Видно несчастлив мой выход был. Великий выход, црк. перенесение Св. Даров, во время литургии, с жертвенника на престол. Малый выход, выход священнослужителей из алтаря через северные двери в царские врата со св. Евангелием или с кадилом. || Выход стар. переход крестьян от одного владельца к другому. || Стар. дань, которую наши владетельные князья платили ханам. || Двери, ворота, лаз, отверстие, которым выходят. || Погреб, подвал, сухое подземное помещение. || Помост на корме речного судна, верх, кичка. || Количество вышедшего из одного варева пива, меда ипр. || Из этой руды больше выхода. || Издание книги. Это второй выход, издание. || В драматических представлениях: явление. || Вы́ходка также значит какой-либо необычайный поступок, наступательное, придирчивое действие или речи. || Фабричн. уход, холя; обработка ситцев начисто, в отрубях и в мыле. || Муз. одиночная игра или голос; соло. Вы́ходы м. мн. астрх. вавилоны, выход, рыбный погреб, подвал сложного устройства. || Выход, в начале торжества, шествия || количества выделки сахара из свекловицы, меди из руды. || арх. род свеса, балкона с лицевой стороны избы, со входом с чердака. || Прм. ветхая обувь, башмаки или коты, надеваемые на́скоро, на босу ногу. || стар. дань, оброк. Княжьи выходы и дани собирать. Вы́ходной, для выхода служащий, к нему относящ.; || спорый, нем. ergiebig обильный, богатый по выручке. Выходной вид, выданный на выселенье за границу. Выходные промыслы, противоп. домашние, домоседные; заработки на стороне, в столицах. Выходной лист, заглавный, где показано название книги и год выхода. Выходные книги, стар. записки выходам и выездам царским. Вы́ходное дерево, у плотников, из которого выходит цельная вещь, без наставки. Вы́ходная руда, богатая на выплав. Просо хлеб вы́ходный, тмб. Вы́ходчивый человек, охотник до выходок, придирчивый, нападчивый. Вы́ходковый, до выходки, нападка относящийся. || Вы́ходец, м. умал. выход. || Вы́шлец, пришлец (зашлец), вышедший, выселившийся с чужбины. Ни́конец, с того света выходец. Вы́ходчик м. выходчица ж. выходец, переселенец; о женщине говорят также выходни́ца, выходни́чка. Выходцев, выходчиков; выходчицин, выходцам принадлежащий. Выходни́к, выходничо́к м. проход, скрытый, длинный и тесный выход, как нора, трубочка, сосудец в теле ипр. Вы́шлая сущ. ж. в играх, черта, отделяющая дом, город, кон, поле; чуровая; предел, за который бьют, бросают, бегают ипр.
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